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Злюк разбушевался
Новогодняя  сказка  в одном действии
Действующие лица
З л ю к.
Д е д   М о р о з.
С н е г у р о ч к а.
Х и т  р о с  т ь. 
Л е н ь. 
Г л у п о с т ь. 
А г р е с с и я. 
Ж а д н о с т ь. 
Г р я з ю к а.
С т р а х.
Г р и п п   А. 
Г р и п п   Б.
М а м а  М а ш а.
Н а д я.	
В р а ч. 
П е р в ы й   п р о х о ж и й.
В т о р о й   п р о х о ж и й.
Б  а б у ш  к а.
Внук, фельдшер, санитары.

Сцена первая
Штаб-квартира ООО «Злейшее общество». Просторное помещение похожее на офис.  Во главе длинного стола расположился Злюк. По правую руку от него разместились Хитрость и Глупость, по левую   Жадность (эта дама внушительной комплекции захватила целых три стула), чуть поодаль от  нее Агрессия.  Напротив Злюка уселась Грязюка, один Страх не может найти себе места. На черном кожаном диване сладко посапывает Лень с телефоном в руках.
З л ю к. Знаете, чего я хочу?
Г л у п о с т ь. Конечно, жонглировать снежками, а потом ими руки помыть. 
З л ю к. Глупость, ты, когда молчишь, умнее кажешься. Ты, вообще, зачем пришла? Я звал борцов со всем этим добреньким, светленьким. Тьфу, мерзость какая (плюётся от ярости)!   Запомните,  повторяю  один раз.  С  этой  секунды  я  запрещаю называть меня Злюком  отныне я Злейший!
Г л у п о с т ь. Хорошо, Злейший Злюк.
З л ю к. Я Злей-ший!!!
Г л у п о с т ь. Как хочешь, Злюк.
З л ю к (делает глубокий вдох, задерживает дыхание на несколько секунд, затем  выдыхает). Я спокоен,  как удав.  Раз, два, три, четыре, пять, вышел зайчик погулять (бьет себя по щекам). Что уставились?! Надо мне хоть как-то нервы успокаивать.
Ж а д н о с т ь. А Зло в курсе, что младший брат Злюк стал Злейшим? У тебя же разрешение только на мелкие пакости?
З л ю к. Пока  старшее Зло гуляет где-то там по Европе, носится с одного континента на другой,  мы  установим  злодейский  порядок на нашей территории. Теперь я  уполномоченный представитель Зла.
Ж а д н о с т ь. А я тогда мисс Вселенная по  жадности! (Прохаживается,  как по подиуму.)
З л ю к.  Жадность,  ты  уже  все  планеты  заглотила!
Х и т р о с т ь. На твои перекусы ушла половина нашего бюджета!
Ж а д н о с т ь. Это  я еще  на  диете!
З л ю к.   Цыц!  
Жадность с  трудом усаживается за  стол.
Агрессия, а  ты, что притихла? Скажи, откуда такая любовь к скандалам в супермаркетах? Зачем ты кассирше яйцо об  голову разбила?  До  чего ты  докатилась  звезда Ютуба! 
А г р е с с и я (нервно).  Я в очереди сорок  минут стояла, держалась из последних сил,  еще эта песня  дурацкая в зале  играла: «У губ твоих конфетный, конфетный вкус,  твой шёпот нежный-нежный разгонит грусть»…
Жадность и Глупость пританцовывают.
Г л у п о с т ь.  Где тут конфеты  выдают?  Я  не расслышала.          
А г р е с с и я. Я  тебе  сейчас  выдам! Вылетишь, как муха  из форточки!  Наконец свершилось  я у кассы. А эта вредная продавщица  говорит: «Вы почему  это  помидоры, яблоки и виноград в  один пакет сложили? Идите, перекладывайте!»     А  я  взяла   и   ей об голову  яйцо  переложила. Теперь меня ни в один магазин не пускают.
З л ю к. Агрессия, ты должна всех людей рассорить, заставить их друг на друга  кидаться. А ты  что творишь, позорище!
А г р е с с и я. Выживаю, как могу!
З л ю к (стучит по  столу). Она  хулиганит,  а  я  расхлебываю!
Просыпается Лень.
Л е н ь (позевывая). А-а...
З л ю к. Лень, хватит валяться! Ну-ка вставай!
Л е н ь (потягивается). Лень. 
З л ю к. Что, Лень?
Л е н ь. Всё лень.
А г р е с с и я (не выдерживает).  Сейчас я  ее подниму! (Хватает  Лень за шкирку.) 
Л е н ь. Уберите руки! Так  и  быть  сяду сама. (Нехотя  садится за  стол.)
З л ю к. Чем тут воняет, не могу понять?! (Принюхивается.) Грязюка, ты откуда вылезла?
Г р я з ю к а. С помойки, откуда еще! Я вчера в именной мусорный бак переехала.
З л ю к. Можешь жить где угодно, но запомни:   мои  сообщники  обязаны умываться!  От тебя разит тухлятиной!
Г р я з ю к а (довольная).  Вы заметили? Правда, исключительный аромат? «Жемчужина помойки» называется.  А  на прическу мою посмотрите! (Снимает рваную вязаную шапку.)
Г л у п о с т ь (подбегает к Грязюке). Что у тебя там? Стразики какие-то в волосах мелькают.
Г р я з ю к а (с гордостью). Это вши и гниды!  Нравится? Щас поделюсь. (Начинает трясти головой.)
З л ю к. Грязюка, пошла вон со своими вошками!
Г р я з ю к а. Злейший, и вшей боится! Ау, тут злодейством  не  пахнет! 
З л ю к.   Брысь отсюда! Еще в таком виде заявишься  уволю  навсегда!                                      
Грязюка спускается  в  зрительный  зал.
Г р я з ю к а. Ничего себе, скоко народу! Хоть бы одно чумазое лицо увидеть!  Что мне с вами делать? Ладно, значит, так: зубы чистить запрещается  все  равно  выпадут! Вещи не  снимайте ни  при  каких  условиях:  дырки  и  черный  цвет  всегда  в  моде. А в  квартире убираться бесполезно   это  я  вам  как  эксперт  говорю. Последний штрих  духами помоечными вас сбрызну, станете хоть немного на людей похожи. (Прыскает из  флакона.  Уходит.)
З л ю к. А Страх куда пропал? Лень, он же рядом с тобой сидел.
Л е н ь. Ну и? 
А г р е с с и я. Мелкий паразит, выходи, найду   хуже будет.
Ж а д н о с т ь. В шкафу вроде кто-то скулит.
З л ю к (открывает дверь шкафа). Страх, как тебе не стыдно, забился в угол и трясешься!
С т р а х. Я боюсь!
З л ю к (выволакивает Страх  из  шкафа).  Жалкий  Страх!  Это  тебя  должны все бояться!
С т р а х. Легко  говорить!  Вокруг все большие и страшные, а я маленький.
З л ю к (Страху). Живо за стол! Если моя мама Гадюка узнает, с какими сорняками  мне приходится работать: так  зашипит    вы все  мигом  на  Луну  вылетите!
С т р а х. Страх-то  какой!
Страх прячется  за  Агрессию, Агрессия  за  Жадность, Лень  прикрывается  подушкой.
Х и т р о с т ь.  Злейший, давай  вернемся к повестке нашего собрания.
З л ю к. Хитрость,  отчитайся о работе «Злейшего общества».
Х и т р о с т ь (встает, берет  папку, читает). Начну с приятного,  в нашем «Злейшем обществе» теперь десять миллионов  человек!
Все аплодируют.
 Однако в последние два месяца наметился резкий спад новобранцев. Да и с финансами сейчас туго.  Семьдесят процентов  сообщников  отказываются  платить взносы на  злые дела. Говорят, кризис, а главное Новый год на носу, им подарки покупать надо, елки наряжать, столы накрывать.
З л ю к (плюется от негодования). Ненавижу эту мерзость:  елки, подарки, Новый год этот салатовый! За  целых сто лет не смогли мы этот конфетно-мандариновый ужас  побороть.
Г л у п о с т ь. А кто в этом виноват?
З л ю к. Известно кто     старый хрыч.
Г л у п о с т ь. Папа твой?
З л ю к. Молчи, дурёха!
Х и т р о с т ь. Дед Мороз.
Страх прячется под стол.
З л ю к. Наш злейший враг. 
А г р е с с и я. Нужно покончить с ним раз и навсегда.
Г л у п ос т ь. Я оторву ему бороду. Ха-ха! Без бороды его ни одна собака не узнает.
Ж а д н о с т ь. А я у  него подарки утащу. 
Г л у п о с т ь. А почему нам за всю жизнь ни одного подарочка не подарили?
З л ю к. Потому что мы плохие.
Х и т р о с т ь.  Кому плохие,   кому неплохие… Это с какой стороны посмотреть.
Ж а д н о с т ь.  Дарить ей должны! Понравился подарок  возьми  да отбери!
А г р е с с и я. Что за дискриминация! Раз мы плохие, нас задабривать надо!
Г л у п о с т ь. Требую десять килограммов конфет!
С т р а х (вылезая из-под стола).  Десять  килограммов  даже мне на один зуб. Я, как испугаюсь,  могу за минуту  мешок конфет вместе с фантиками заглотить.
А г р е с с и я. Подать мне тонну подарков!
Ж а д н ос т ь. Тебе тонну, а мне десять тысяч тонн!
З л ю к.  Чем этот Красный нос лучше нас?  Он людей взятками подкупил. Да по нему тюрьма плачет. (В зал.) Правда, ребята?  Да,  да! Кто его без подарков любить будет?
Х и т р о с т ь. Украдем подарки, и даже  Снегурка на нашу сторону переметнется.
З л ю к (потирает руки).   Молодец,  Хитрость!   Отлично работаешь! Если мы это дело провернем, я самым главным злом стану.  
Х и т р о с т ь. Нам нужен план. Мы же не можем ни с того ни  с сего к этому пенсионеру заявиться. 
З л ю к. Что ему неймется?! Другие пенсионеры целыми днями  у  телевизора  и в поликлинике просиживают, а он носится по миру как угорелый.
Х и т р о с т ь. Явимся к нему все вместе, врачами и социальными работниками прикинемся. Так его запугаем, что он сам себе скорую вызовет и нас своими преемниками назначит.
А г р е с с и я. А внучку его куда денем?
З л ю к. В детдом   куда еще! Я нам на подмогу  целых два вируса  Грипп А и Грипп  Б   вызову.  Они  вдвоем  Мороза быстро  одолеют. А ты, Страх, уж постарайся, запугай его  как  следует.
Х и т р о с т ь. Надо для отвода глаз подарок принести.
Ж а д н о с т ь. Мне молока не жалко  оно ужасно противное, с пенками! Фу! Ну и  банку малинового варенья  дам  пусть подавится!
Г л у п о с т ь. А  я  в банку плюну.
Л е н ь. Это еще зачем?
Г л у п о с т ь. В знак протеста! 
Злюк  трижды  чихает, кашляет и сморкается. На  миг гаснет  свет. Появляются Грипп А и Грипп Б.
Г р и п п  А и  Г р и п п  Б (хором). Болезни готовы к  злодействам!
З л ю к. Да, гриппы, вид у вас не ахти. Ничего, белые халаты наденете, очки нацепите и за врачей сойдете. 
Х и т р о с т ь.  Новый год близится. Торопитесь! А я в штабе дежурить останусь. Если что, обращайтесь    я на телефоне. (Тихо.) На Новый год столько интересного происходит. Что я  дурная  по всему городу мотаться!
Л е н ь.  И  я дежурить останусь  мне вставать лень. Захватите  мне печеньки по дороге. С ними на диване валяться    одно удовольствие!
А г р е с с и я. Губу закатай!
Глупость собирает губы в трубочку и начинает звучно наигрывать на них указательным пальцем.
З л ю к. Глупость, а ты куда собралась? Сиди здесь! От тебя одни проблемы.
Г л у п о с т ь. Ладно, но если вы мне через два  часа  десять килограмм конфет не принесете, прибегу и всё себе заберу.
З л ю к. Страх и болезни, вам  задание Деда Мороза заразить и запугать.  Агрессия и Жадность,   вы подарки украдете. А я займусь Снегуркой.

Сцена вторая
Резиденция Деда Мороза. Расписной деревянный терем заставлен мешками с письмами.  Вокруг подарки, игрушки, конфеты.  Из радиоприемника доносится песня «Новый год, Новый год — звери водят хоровод…»   Дед Мороз расчищает снег на улице.
Г р и п п  А. Дедушка Мороз, здравствуйте, мы врачи из четвертой поликлиники. Кхе-кхе.   Год заканчивается, а вы диспансеризацию не прошли.
С т р а х. Крайне неосмотрительно в вашем  преклонном возрасте так себя вести.
Г р и п п  Б. Вокруг столько болезней… апчхи, а вы без маски. Непорядок!
С т р а х. Профессор Страхов. Возьмусь за  вас  со  всей  серьезностью. 
Д е д  М о р о з. Будьте здоровы! Не нужно за меня переживать. Я ни на что не жалуюсь. Раскисать некогда, завтра тридцать первое  декабря, дел невпроворот. 
С т р а х. Вы так говорите, потому что у нас в поликлинике не были. Но ничего, мы  вас на дому осмотрим. 
Д е д  М о р о з. Проходите, гости дорогие!
Г р и п п  А. Садитесь, руку протяните, сидите, не дышите. Кхе-кхе.  (Прикладывает ухо  к правой руке  Деда Мороза.)  Что такое, понять не могу? (Протирает запотевшие очки.) По мне  мурашки  побежали. 
С т р а х. Что тут у нас?  (Прикладывает ухо  к левой руке  Деда Мороза.)  Ой, мамочки! (Дрожит.) И вы еще праздновать собрались! 
Д е д  М о р о з. Конечно! Я полон сил. А что случилось?
С т р а х (трясется). У вас, дедушка, как это помягче сказать, давление 2021  на 2020. Это абсолютно  ненормально!
Д е д  М о р о з. Не  беспокойтесь!   У  меня  всегда  перед Новым  годом  так.
С т р а х (трясется).  Вам  требуется  консультация  профессора Злова. Он  у  вас  такие  болезни  найдет,  которых  даже  я  не знаю. (Гриппам.) Измерьте больному температуру.
Г р и п п  Б (прикладывает рукавицу  ко  лбу Деда Мороза). Апчхи! У него температура   минус  тридцать шесть и шесть!  Апчхи, апчхи, апчхи.
Д е д  М о р о з.  Будьте  здоровы! Вы забыли   я  Дед  Мороз. Для меня это нормально. 
С т р а х. Это еще проверить  надо.  Может,  вас  вообще  к  детям  подпускать  нельзя? Вам  нужно  срочно  сдать  анализы  на  красноту  носа и прочность бороды. (Изо  всех  сил  дергает Деда Мороза за  бороду, вырывает  несколько волосков.)
Д е д  М о р о з.   Ты  что, внучок!
С т р а х. Я и без  анализов прекрасно  вижу:  у  вас аллергия  на детей от  нуля до восьмидесяти девяти лет! Все признаки  налицо.
Г р и п п  А. Щеки горят!
Г р и п п  Б. Нос  красный!
С т р а х.  А на  улице пар  изо рта!  Вам, дедушка, надо  лечиться  и  лечиться! (Достает из  портфеля целый  ворох  бланков, сует  Деду Морозу.) 

Д е д  М о р о з (опускается на стул). Стой, стой, внучок! Сколько лет живу, никогда не болел! Сейчас ёлки, Новый год, меня дети ждут. Может, если вам так нужно, я как-нибудь после праздников поболею?
С т р а х. Дедушка, в вашем состоянии не о ёлках, а о лекарствах думать следует.
Д е д  М о р о з. Зачем мне лекарства? У меня здесь природа, мед цветочный. А ягоды какие: земляника, черника, малина!
Г р и п п  Б (хватается за голову). Самоубийца! Кхе-кхе.
Г р и п п А. О ёлках вам пора забыть.
С т р а х. Запомните: вы старый, больной человек.
Д е д  М о р о з (пошатывается). Что-то меня в жар бросает…
С т р а х. Я вызываю скорую.
Д е д   М о р о з. Не надо! Сейчас  на мороз выйду, снежком разотрусь  все хвори  как рукой снимет.
Дед Мороз выходит на улицу.
Г р и п п  А. Тертый калач попался  его одним страхом не одолеешь.
С т р а х. А вы на что?  Изо  всех  сил  Мороза заражайте! Я  уже скорую вызвал.
Дед Мороз возвращается наполненный силами.  Следом за ним в  терем  заходят  Агрессия и Жадность.
А г р е с с и я. Здравствуй,  дед! Мы социальные работники. Ты больной и старый, нас к тебе прикрепили. Вон скоко у тебя врачей, видно, совсем дела плохи.
Ж а д н о с т ь. Давай нам скорее все подарки, мы их живо по домам раскидаем.
Д е д  М о р о з. Спасибо, конечно, но я сам справлюсь.
С т р а х. Зря отказываетесь!
Д е д   М о р о з. Я болеть не собираюсь.
Г р и п п  А. Это мы еще посмотрим.
А г р е с с и я.  Дед, мы тебе подарок на Новый год принесли. 
Жадность с неохотой передает пакет Деду Морозу.
Д е д  М о р о з. Молоко и малиновое варенье. Спасибо, милые, что не забываете.
А г р е с с и я. Как же! Забудешь тебя! 
Ж а д н о с т ь. Спасибо в карман не положишь.
Г р и п п  Б. Нужно проверить продукты. Вдруг  они  испорченные? 
Гриппы  открывают банки, кашляют, чихают, плюются.
С т р а х. Кушайте с удовольствием.
Д е д  М о р о з. Что же я!  Вы ко мне с подарками, я вас с пустыми руками держу. (Протягивает Агрессии и Жадности разные по величине подарки.)
Ж а д н о с т ь. Ты чего этой  клюшке  большой подарок дал, а мне маленький?!
А г р е с с и я.  Даже подслеповатый  дед заметил, что тебе жрать меньше надо.
Ж а д н о с т ь. Ты, шея от жирафа, вообще помалкивай!
А г р е с с и я. Какая-то слонопотамиха  будет мне рот затыкать!
Д е д  М о р о з. Не ругайтесь, у меня подарков много. Вот вам еще  по подарочку.                                        С Новым годом! С новым счастьем!
А г р е с с и я. Эй, что за дела!  Дед, ты совсем больной! Она твой подарок слопает  в  дверь не пролезет!
Ж а д н о с т ь. Ах так! Сейчас и твои подарки съем! Дай сюда! (Пытается вырвать у  Агрессии  коробки.)
 Жадность и  Агрессия  кидаются подарками. Из одного угла комнаты в другой летят коробки, плюшевые   медведи,   зайцы,  мячи.  Коробки с подарками попадают в Страха, Грипп А и  Грипп  Б.  Гриппы залезают на в кровать Деда Мороза, Страх  прячется под стол.
Д е д  М о р о з (Гриппу  А  и Гриппу Б).  Бедные  врачи!  Перед  самым  Новым  годом разболелись! (Укрывает их  одеялом.  Заглядывает  под  стол. Страху.) Профессор, вам плохо? Ой как вас знобит! Заработались совсем. Ложитесь к своим коллегам в кровать,  я  вас шубой укрою.   (Снимает с себя шубу,  набрасывает на Страха.)
Страх надевает шубу Деда Мороза, слышно, как стучат его зубы. Грипп А и  Грипп  Б лихорадит.
Д е д  М о р о з. Как  же  мне вам помочь?  Точно! Напою молоком  и малинное варенье на  хлеб намажу. Социальные работники, живо успокойтесь! Сейчас мы ваши подарки пробовать будем, нужно врачей вылечить. (Уходит на кухню.)
В отсутствие Деда Мороза  Агрессия и Жадность добираются  до более крупных подарков, запускают ими друг  в  друга.  Побитые, они падают  на пол, но не успокаиваются, а, охая и ахая, принимаются  пихаться.              С  кружками  возвращается Дед   Мороз.
(Агрессии и  Жадности.) Социальные работники, вас ни на минуту нельзя оставить!  Как дети малые  из-за конфет передрались. Держите посох, поднимайтесь. Гости дорогие (протягивает всем  кружки), пейте молоко, будете здоровы! 
Все выпивают  злополучное молоко, и Дед Мороз делает несколько глотков.
 И бутербродами с вареньем угощайтесь.
К резиденции Деда Мороза  подъезжает «скорая  помощь».
В р а ч. Где у нас больные?
Д е д  М о р о з (проводит бригаду скорой в комнату). Здесь лежат.
В р а ч. Этих троих (указывает на Страх, Грипп А и Грипп Б) везем  в инфекционное  отделение.  (Фельдшеру.) Дайте им пока жаропонижающее.  А вы (Агрессии и Жадности) на что жалуетесь?
А г р е с с и я.  У меня нога болит!
Ж а д н о с т ь. А у меня рука и нога!
А г р е с с и я. О-о-очень больно!!!
Ж а д н о с т ь. Это мне больно, а ты придуриваешься, симулянтка!
А г р е с с и я. Вот тебе за симулянтку! (Из последних сил  бьет Жадность  по  голове плюшевым медведем.)
В р а ч. Этих в травму отвезем, нужно снимки сделать. (Санитарам.) Быстро  кладите  их  на  носилки, пока  они  себе  еще  что-нибудь  не переломали!
 Санитары  укладывают  Агрессию на  носилки, она пихается. Огромную Жадность удается  уложить  на  носилки    только  с  третьего  раза.  Всех гостей Деда Мороза увозят на дальнейшее лечение.  Дед  Мороз  остается на  улице.
Д е д  М о р о з (пошатывается). Что-то  мне  нехорошо. Кто  я? Где  я? Я  старый, больной  человек… (Бредет куда-то от своего терема.)

Сцена третья
Штаб-квартира ООО «Злейшее общество». Лень  лежит  на диване, Хитрость  и Глупость  смотрят телевизор, Хитрость   одновременно  играет в  телефоне. Появляется радостный Злюк.
З л ю к. У меня прекрасная новость: человека в шубе Деда Мороза только что увезла скорая.
Х и т р о с т ь. Деда Мороза или человека в его шубе?
З л ю к. Кто может ходить в шубе Деда Мороза?!
Г л у п о с т ь. Моль. Ходит такая и кушает ее.
З л ю к.  Дед Мороз  кто же еще! Мне эту новость вороны  на  хвосте принесли. Раскричались, раскаркались, поди, пойми, что имели в виду. А где в двадцать первом веке найдешь хорошего переводчика с вороньего языка?
Г л у п о с т ь. В интернете, там со всех языков переводчики есть.
Х и т р о с т ь. Ага. Они переведут! Вконец  запутаешься!
З л ю к. Завтра Снегурка прилетает с конференции добрых дел. Мы ее встретим под видом друзей Деда Мороза  и пока на помойку к Грязюке отправим. Хитрость, будь  готова.
Х и т р о с т ь. Я не могу. Мое время на полгода вперед расписано, сейчас без хитрости никуда. (Уходит.)
З л ю к. Как же быть? Мне  одному в аэропорт ехать  нельзя,  подмога нужна. Больно  умная эта Снегурка! 
Г л у п о с т ь. Я всегда готова!
З л ю к. Глупость, ты мне понадобишься в последнюю очередь. Лень, живо подымайся  с дивана! 
Л е н ь. Зачем? Мне  и  здесь  хорошо.
З л ю к.  Сейчас же вставай,  а  то  оболью  холодной водой!  И переоденься, наконец.
Л е н ь (передразнивает). Вставай, переоденься. Командиры  такие! А вот спросите меня, почему я все время в спортивном костюме хожу?
Г л у п о с т ь. Почему ты  в  спортивном костюме ходишь?
З л ю к. Лентяйка потому что.
Л е н ь.  Какие  вы примитивные!  Это удобно    он мягкий, домашний. И спортивный, и выходной, и пижама опять же.
З л ю к. Только меняй его хоть иногда, а то скоро в Грязюку превратишься. Позвоню ей, пусть Деда Мороза очерняет везде, где сможет, и к встрече Снегурки  готовится.
                                   
Сцена четвертая
Помойка. Кабинет Грязюки. На журнальном столике с обломанными углами  расположился  красный дисковый телефон, его провод обмотан синей изолентой. Пол застелен обложками глянцевых журналов. На стене  висит портрет Мойдодыра, в который Грязюка  кидает  дротики и другие попадающие ей под руку предметы. 
Г р я з ю к а. Аллё, это телевиденье? Соедините меня с главным. Что вы такие туповатые! С самым главным! Пошевеливайтесь, у меня бомба! Что значит, ничего не трогайте?! Какая бомба?  Информационная! А вы  что подумали? Кто я?   А кто ты, балбес?!  Вот  нахал, трубку бросил.
Алло, это канал «Уют»? С вами говорит Грязольда Иннокентьевна, слушайте меня внимательно:  Дед  Мороз  в своем тереме тыщу лет не  убирался!  Это  никому не  интересно?  Ну ты и пингвин! Опять трубку бросили, дикие какие-то.
Канал «Честные новости»? Слушайте, не перебивайте. Дед Мороз надкусывает конфеты во всех подарках.  Что значит  смешно? Когда позвонить, первого апреля? Мне сегодня надо! Эй, дурень, ты слышишь меня?! Трубку бросил. Бескультурщина!
Это канал «Культура»?  О-о!  Очень хорошо!   Берите  ноги  в  руки  и приезжайте! В шкафу Деда Мороза найден  потерянный  шедевр!  Какой?  Не  знаете?! Скелеты родителей Снегурочки. Представляете, чем это попахивает?! Эй, куда   вы пропали?!  (Стучит трубкой  по  столу.) Опять гудки! Что за люди!
Канал «Би-би-си»?  Хеллоу! Сенсация!   Русский Дед Мороз продал китайцам  все ёлки, а Снегурку в детдом сдал. Назвать свои источники? Ну, хорошо. Пишите  мои источники неисчерпаемы. У меня фантазия больная?! Что? Прекратить эфир глупостями засорять?! Не дождетесь!  Я этим всю жизнь занимаюсь. 
 Одни  пингвины  на  телевиденье! Я из кожи вон лезу, Деда Мороза очерняю, а эти даже слушать не ходят. Мне бы профессионалов! Столько грязи на старика выльют   он вовек не отмоется. Сейчас стресс сниму, ароматным помоечным воздухом подышу, в Мойдодыра дротиками покидаюсь и прямиком в интернет пойду! 

Сцена пятая
Дед Мороз бредет по городу. Больной и ослабевший, он садится  в  сугроб.  Снег падает и падает на его плечи.
П е р в ы й  п р о х о ж и й. Развалился посреди дороги! Не рано ли ты, дед, Новый год отмечать начал?
В т о р о й   п р о х о ж и й. Как вам не стыдно! 
Б а б у ш к а  (В н у к у). Смотри, Ваня! Маму с папой слушаться не будешь, школу прогуливать станешь, ЕГЭ завалишь    вот в кого на старости лет превратишься!
М а м а  М а ш а (дотрагивается  до  плеча  Деда Мороза). Дедушка, вам плохо? 
Д е д  М о р о з. Я старый, больной человек.
М а м а  М а ш а. Что вы на себя наговаривайте, простыли просто. Где вы живете?
Д е д  М о р о з. У меня щеки красные, изо  рта пар, борода отваливается…
М а м а  М а ш а. Что мне с вами делать? На улице  вам  оставаться нельзя. У меня Надя ветрянкой заболела, придется ей праздник бело-зеленой встречать.  Я бы  вас домой привела, а вдруг ей хуже станет  или  вы заразитесь… 
Д е д  М о р о з.  Я старый, больной человек.
М а м а  М а ш а. Вставайте, пойдем к нам домой. (Берет  Деда Мороза за  руку.)
Мама Маша с Дедом Морозом заходят в квартиру. Надя сидит на полу и плачет навзрыд.
Н а д я. Мама, Дед Мороз подарил мне волшебный шар. В нем была елка, сказочный домик  и такая красивая мелодия играла! Я хотела его потрясти, увидеть, как пойдет снег, а он выскользнул у меня из рук и разбился. Прости, я испортила нам праздник. (Всхлипывает и чешется. Замечает Деда Мороза.) Дедушка, у вас борода, как у Деда Мороза, и глаза добрые. Может, вы сумеете мой шар починить?
М а м а  М а ш а. Надя, оставь дедушку в покое, он болеет.
Д е д  М о р о з.  Как жарко у вас!
М а м а  М а ш а. Дедушка, вам лечь нужно.
Д е д  М о р о з. Мне бы остудиться. Может, у вас мороженое есть?
Н а д я (оживляясь). Мороженое есть, мое любимое — фисташковое, только больным его нельзя, а так хочется. (Вздыхает.)
Д е д   М о р о з. Угостите меня им, пожалуйста. Я всегда в жару мороженым спасаюсь. Оно для меня лучшее лекарство.
М а м а   М а ш а. Но вы же болеете!..
Н а д я.  Мама,  надо дедушку угостить, видишь, как он просит. (Деду  Морозу.)                                  Я вам сейчас принесу, только  пусть подтает немного.
Д е д  М о р о з (причмокивая, ест мороженое). Ох, хорошо! Сразу  легче  стало  и голова ясная! А какое сегодня число?
Н а д я. Через два часа тридцать первое  декабря. Как я Новый год встречать буду? (Всхлипывает.) Больная, с температурой, вся в прыщиках.   Как чешется   не могу! Даже платье праздничное надевать не стану.  Зачем? Одену пижаму и спать лягу.  Без  меня Новый год наступит. Невезучая я, дедушка. (Чешется, всхлипывает.)
Д е д   М о р о з. Не грусти, Надежда, думай только о хорошем. Чудеса случаются, нужно только в них поверить. Ложись спать, завтра и тебе можно будет мороженое покушать.
                           Надя ложится спать. Дед Мороз подходит к разбившемуся шару.
Все невзгоды забираю, шар, тебя я собираю.  
Поднимает с пола целый шар,  ставит под  елку. Садится  напротив спящей Нади.
Завтра утром  ты проснешься, не болеешь, а смеешься. Засиделся я здесь, Новый год совсем близко. Будьте счастливы, будьте здоровы. (Тихонько уходит.)
                                                      
Сцена шестая
Квартира Мамы Маши и Нади. Надя прибегает на кухню.                                 
Н а д я. Мама, мне сегодня чесаться не хочется.  Потрогай  мой лоб, он совсем не горячий. Я чувствую себя абсолютно здоровой. Пойдем на ёлку!                                     
М а м а  М а ш а. Что ты, Надя! Тебе в постели лежать нужно. (Трогает лоб дочери, внимательно смотрит на нее. Ничего не может понять.) Странно…  Пойду очки надену. (Возвращается в очках.) Удивительно!   У  тебя  ни одного прыщика.  Впервые  вижу, чтобы от ветрянки за день вылечивались. Это новогоднее чудо какое-то!
Надя бежит к ёлке.
Н а д я.  Мама, ты только посмотри: волшебный шар целый, а в нем  Дед Мороз со Снегурочкой появились. Мама, я поняла: у нас вчера Дед Мороз был. Ой, тут  еще коробка с подарком и открытка. (Читает.) «Дорогая Надя! Пусть исполнятся твои мечты и надежды. Трудись – и всего достигнешь! Будь здорова! Береги маму. Твой Дедушка Мороз».  Спасибо,  Дедушка Мороз,  я тебя   тоже очень люблю! Мама, мама, ты слышала? Значит, бывают  на свете чудеса, нужно просто  в них поверить!

Сцена седьмая
Тридцать первое декабря. Злюк и Лень прячутся за  елкой. Из аэропорта выходит Снегурочка, ее чемодан везет Дед Мороз.
З л ю к (протирает глаза). Не может быть! Как этот дед тут очутился? Еще бодрый такой! Кто же тогда в больнице лежит?
Л е н ь. Может, это и не Дед Мороз вовсе?
З л ю к.  Нужно подойти поближе. Лень,  вперед!
Л е н ь. Зачем с места сходить, когда в  телефоне камера есть? (Фотографирует Деда Мороза и Снегурочку.)
З л ю к (смотрит на  экран телефона). Да, это Дед Мороз собственной персоной. Что же делать? Последняя надежда на план Б. Придумал! Подкрадемся к этой сладкой парочке и кучу гадостей наговорим. У них праздничное настроение  мигом улетучится, и прощай Новый год. Какой я молодец  за секунду злодейскую операцию разработал! Вот что значит  гены Кощеевы. Лень, что ты стоишь? Бежим!
Л е н ь. Бежать ниже моего достоинства. Я  прекрасно могу отсюда гадости выкрикивать.  
З л ю к. Подчиненных много, а  всё самому делать приходится. (Бежит за Дедом Морозом и Снегурочкой.)  Эй, Мороз, стой, у тебя все  подарки бракованные!  Отдай   их  мне сейчас  же, жадный старикашка! А  тебе, Снегурка, таять  пора! Разлеталась тут! Никому твои  добрые  дела  не нужны!
Д е д   М о р о з. Злюк, не надоело тебе  пакости устраивать? 
З л ю к. Пакости  это  твои стихи, песни, загадки  и танцы! Ни  один  ребенок  их  больше  учить  не  желает.  Смотри (указывает в  зал), сколько здесь пострадавших  от  тебя собралось.
Л е н ь (издали,  бьет  себя в  грудь).  Вот   главная заранее  пострадавшая! Я  и  без  ваших новогодних  заданий устала. Вы  как хотите, а  я   пошла  спать. (Уходит.)
Д е д   М о р о з.   Злюк,  ты вроде уже не маленький, понимать должен: как новый год встретишь, так его и проведешь.
З л ю к.  Я  не  маленький, я Злейший! Всех, всех  людей  злыми  сделаю,  и о  вас все  забудут!
С н  е  г  у  р  о  ч  к а.  Дедушка, он  за всю свою жизнь ни одного  доброго слова не слышал. Давай  его  на елку возьмем. Там дети лед в его сердце растопят. 
З л ю к. Не бывать этому никогда!
Д е д  М о р о з (бьет посохом о землю).  Члены  «Злейшего  общества»,  предстаньте  передо мной!
  Через миг в больничных  пижамах  перед  Дедом  Морозом  стоят  Страх, Агрессия  и Жадность. У Агрессии нога  в  гипсе, у  Жадности   рука и  нога. Появляется Хитрость с  коктейлем в  руках,  Глупость   в панамке  и черных очках, Грязюка, Лень с подушкой.
Пусть  новогоднее  чудо  свершится  «Злейшее  общество»  в  добрых  людей превратится!
 Дед  Мороз трижды бьет посохом  о  землю. Гаснет   свет.  Играет веселая музыка, появляются обновленные Злюк, Хитрость,  Глупость, Лень,  Грязюка, Агрессия, Жадность и Страх в ярких  новогодних костюмах.
С н е г у р о ч к а. С Новым годом! (Достает из чемодана подарок, вручает Злюку.) Ты теперь не Злюк, а Друг  и не Злейший, а Добрейший.
Все бывшие сотрудники «Злейшего общества» получают от Снегурочки подарки.
Д е д  М о р о з. У каждого из вас теперь будет настоящее, красивое, доброе имя. (Страху.) Отныне ты  Александр, сильный  и  смелый. (Хитрости.) Ты станешь  Василисой,  мудрой  и  справедливой, (Лени)  а  ты   Марьей,  полюбишь  труд, как Марья-искусница. (Грязюке.) Какая же ты красивая и  опрятная!  Нарекаю  тебя Варварой.  (Агрессии.)  Быть  тебе Алёнушкой, ласковой  и  дружелюбной. (Жадности.)  Даю  тебе  имя Елена, будешь прекрасной  хозяйкой, щедрой и гостеприимной. 
Е л е н а (бывшая  Жадность).  На Новый  год  приглашаю всех ко  мне.  Отказы  не принимаются.  Угощу   вас пирожками с капустой,  с  картошкой, с вишней, с яблоками и ежевикой.
А л е к с а н д р (бывший  Страх, еще  робко).  А ананасы  будут? Всегда  о  них  мечтал,  но  мне не  доставалось.
Е л е н а (бывшая  Жадность).  Для  тебя  найдем!
С н е г у р о ч к а. Новый год приходит. Давайте вместе  устроим детям  сказочный праздник.
Д р у г (бывший  Злюк). Ладно,   я  согласен.  Только, чур, я  зажигаю елку!
Д е д  М о р о з. С Новым годом! С новым счастьем!
                                                                   Конец
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